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MEVLÂNA’NIN RUBAİLERİ

ı

Cihandaki sıcaklıklar aşk ateşindendir. Cefadaki yumu­
şaklıklar da onun vefa sütündendir.
Güneşi utandıran o ay parçasından insan utanma duy­
gusunu kaybeder. Ne utanmazca haller bu?

2

Cevherimiz, yakut renkli badeden değerlendi. Elimiz­
deki kadeh elimizden feryade geldi;
O kadar çok mey üstüne mey içiyoruz ki, biz şarabın 
başına vurduk, şarap da bizim başımıza vurdu.

3

Yazık ki geç kaldık ve biz hâlâ tek başımıza yapayal­
nız, kıyısı belirsiz bir denizdeyiz.
Gemiye binmiş gece bulutlar arasında yol alıyoruz, 
Tanrı denizinde onun verdiği erdem Ve başarı ile gi­
diyoruz. '

4

Gel! Senin o yanağının parıltısı şamdan mumunun ışı­
ğı değil! O şendeki nakışlar, sudan ve insan tohumun­
dan değil gel! Kendini öfke içinde gizleme. Şendeki 
bu güzellik gizlenecek güzelliklerden değil gel!



4

5

Mercana can veren o söz yakutu, o renksiz şey, meğer 
cana ne renkler veriyor; N
îman kandilinin de ışığını mayalandırıyor o. Pek çok 
konuştuk ama ondan söz etmedik.

6

İncir satana incirini satmaktan başka ne yaraşır sev­
gilim! Gel sermest yaşıyalım, mest ölelim sevgilim! 
Mahşere de koşa koşa mest olarak varalım sevgilim!

7

önce beni çok sevdi okşadı, sonra da binlerce üzüntü 
içinde eritti beni.
Bana sevgisinin mavi boncuğunu verdi ama ben benli­
ğimden geçip de o olunca, (onda yok olunca) bırakıp 
kaçtı beni.

8

Bu aşk ateşi bizi pişiriyor, ve her gece harâbât sem­
tine çekiyor sanki;
Bizi harâbât erenleriyle bir araya getiriyor ki onlar­
dan başkası bizi bilmesin diye...

9

Ey bağların, ağaçların, otların yeşilliği! Ey benim 
ve bütün devletlilerin başımızın devleti!
Ey halvet âlemi, ey sema’ âyinleri, ey riyasızlık ve iki 
yüzlülük! Sen yanımızda olmadıktan sonra bunlar hep 
boş sevdalardır. Gel sevgili! Gel!

MEVLÂNÂ'NIN RUBAÎ’LERİ
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30

Gönlümü belâ yoluna koydum, sonra da sadece senin 
arkandan yürüttüm gönlümü.
Bugün esen rüzgârdan senin kokunu duydum da bu­
na teşekkür için, gönlümü rüzgâra verdim*

31

Atımız yokluk diyarından aşk ile yola çıktı, gecemiz 
hep vuslat şarabiyle aydın.
����� � mezhebimizde yasak olmıyan o meyden, yokluk 
sabahına kadar dudaklarımızı kuru bulmayacaksın!

32

Yanında olsam sevinçten uyuyamam, senden ayrı düş­
sem feryad ve iniltiden uykum gelmez.
Kutlu Tanrım! Her iki gecemde de uyanığım. Bu uya­
nıklıklar arasındaki farkı sen gör!

' 33

Ey gönül! dostun hayalinin nakşı bizimle beraber ol­
dukça, bizim için bütün ömür bir temâşadır.
Gönlün arzusu o noktaya erişince, bir diken parçası 
bin hurmadan daha güzeldir.

34

Bu şeker sözlülük hep senin aşkınladır. Hergün sarar­
mış nükteler dinle!
işin bütün gece şarap vermek, hile düzen ve düşman­
lık artıran yolsuzluklar...

MEVLANA'NIN RUBAİ LERİ
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35

Uzaktan bize nasıl görünebilirsin. Biz çare bulucuyuz 
aşk ise bizim biçaremizdir.
Can kim oluyor. Beşikte yatan zavallı bir çocuğumuz, 
gönül kimdir! Bir garip ve avare konuğumuz...

36

E sevgili! Kulunu öldürmek için hırçınlaşma gel! Gel 
de bildiğin gibi gözümüzü boyamaya bak! .
Ey her yerde düzenler öğrenmiş olan sevgili, gel! bir 
düzen de benim için uydur!

37

Tanrı mademki bize ayrılık yazısı yazmıştı, bu savaş­
larımız, bu dargınlıklarımız neyeydi?
Kötü isem zahmetimden kurtulurdun; iyi isem birlik­
te yaşadığımız günleri anardın.

38

Bana aşktan başkası yoldaş olmadı. Ne dünyaya gel­
meden önce, ne de daha sonra aşksız yaşadım.
İçimden bir ses bana can verir ve derki: ey aşk yo­
lunun olgun yolcusu bana kapıyı aç!

39

Bir derviş beni el çırpan, oynayan bir adam haline ge­
tirdi; beni ululuktan, akıldan, ve candan yoksun ey­
ledi.
Nihayet onun gönlü benim gönlüm gibi oldu. Beni di­
lediği kalıba soktu (yeniden yoğurdu).
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Ey gönül sakm kendini gama kaptırma! cihanda ya­
bancılarla düşüp kalkma!
Eğer bir dal pırasa ve bir parça ekmekle yetinebilir- 
sen tl alemin (mağrur) bıyıklarına pırasa kadar de­
ğer vermezsin!

� �  MEVLANA’NIN RUBAİ LERİ

46

Tanbur bir kere inlemeye başladı mı, gönül başsız, 
ayaksız bir halde onun kapısında zincir olur.
Çünkü onuiı telinde gizli bir ses, gel ey aranan yoldaş 
gel diye çağırır.

47

Halvet gecesinin aşıkı hep gizlenme peşindedir. O çok 
kere yıldızları bile yanlış görür.
Çünkü vuslat gecesinde aşığın gözü göz bebeğinden 
bile rahatsız olur.

48

Aşık bütün yıl mest ve perişan olsun! Divane, ken­
dinden geçmiş şaşkın olsun!
Her şeyin tasasını ayık iken çekeriz. Mademki mest 
olduk ne olacaksa olsun.

49

Bizim Peygamberimizin yolu aşk yoludur. Biz aşkın 
çocuğuyuz aşk da bizim annemiz.
Ey çadırımızın altında gizlenmiş olan annemiz! Sen 
bizim kâfir tabiatımız yüzünden saklandın!



50

Senin aşkın Türkü de, Arabi da öldürdü. Ben o şe­
hitlerin, o gazilerin kölesiyim.
“ Hiç kimse elimden canını kurtaramaz”  diyordu. Doğ­
ru da söyledi. Ey gönül, kendini bu oyunlardan kur­
tar!

�������	���� ������ ����� ���

51

Bir ömür boyunca gül bahçeni göremedik. 0  nerkis, 
mahmur ve mest gözlerini göremedik;
Sen (vefa) gibi halkdan gizleniyorsun, biz de çoktan 
beridir gül yanağına hasretiz...

52

Gam kim oluyor ki onu analım. Gönülde ne varki, 
toprak üstüne yazalım onu.
Gam bir bademdir, fakat çok özsüz (içi boş)! eğer 
baş eğmezse ona bir öz ve iç bulalım.

53

ömür biterse Tanrı başka bir ömür verir. Geçici ömür 
ölümünle biter ama, ölümsüz ömür var.
Aşk, bengisudur. Bu suya gel! Bu denizden gelen her 
damla başka bir hayattır.

54

Ben ölürsem siz beni getirin, ölü bedenimi sevgilime 
teslim edin! Eğer o solmuş dudaklarıma bir öpücük 
kondurur, ben de hemen dirilirsem buna hayret et­
meyin!
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gönülü) bitkin bir halde feryad ve figanla önüne bıra­
kıyorum bu gece...

80

işsiz, güçsüz oturma, gel çabuk herkesle kaynaş! iş­
sizlik insanı ya alçaltır, yahut vaktini suya verir. 
Semâ ehlinden bir rebâb sesi geliyor. O ermişlerin 
halkasına koş, onlara katıl!

81
Uyku geldi ama uykunun yeri gözde değil. Çünkü 
göz senin yüzünden hep ateş ve su ile doludur. 
Uyku, gönül tarafına geçti, fakat orayı civa gibi gör­
dü ; ten tarafına gitti, orayı harap ama nasıl harap 
buldu.

82

Bu rebâbm sesi neler söyler bilir misin? Arkamdan 
gel de yolu öğren diyor.
Çünkü, yanlış yoldan gider, doğru yönüne çıkarsın; 
soru yoluna gider, cevap yönüne varırsın!

83

Yine o tatlı su incisinin hayali gözümde belirdi. Hal­
buki o anda durmadan yaşlar akıyordu gözümden. 
Gizlice gözlerimin kulaklarına şu sırrı, fısıldadım. Çok 
değerli bir konuk var, bol şarap getir.

84
Gönül sana kavuşma hevesiyle sanki rebabtır rebab; 
bedenimin her parçası gönül ateşinden kebabtır kebab,
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95

Evet ey sevgili! yine ne bahaneler ettin bize! uyku 
gelince seni elimizden kapıp aldı.
Güzelce uyu! ben tanyeri ağarıncaya kadar bekliyece- 
ğim; feryad, o senin uykuya bulanmış nerkislerinden 
feryad, diye inliyeceğim.
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96

Gönlün o kadar hile tuzağı kurdu ki, beni ye seni rah­
met gözünden düşürdü. Firavun gibi Tanrı’yı tanıma­
dı. Kar gibi âlemi kapladı kasıp kavurdu.

97

Yarin kulağındaki halkadan gönlümün haberi var. Gö­
nül onun aşk halkasında bütün halkalardan daha bağ­
lıdır.
Ça,rhın altı da üstü de onun gamiyle dolu. Güneş gibi 
her zerrenin altını üstüne çevirmiştir O...

98

Söz verip de O, benim ayaklarıma kapanmıştır deme. 
Benim verdiğim söz de senin zülfün gibi karmakarı­
şıktır.
Ya o şeker kutusu senin dudaklarındadır deme; yahut 
da dudağındaki ateşin ağzında olduğunu, söyleme!

99

Bana bütün dileklerimden vazgeçmek kolaydır. Ca­
nımızın canı olan tek' sevgiliden başka herkes getir­
diğini sana getirir. Senden bir an bile bir şey götür­
mek kimin elinden gelir.
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115

Bu gece o sevgili çevik dilberin hayali geldi. Ten kafe­
sinde gönlün makamını aradı;
Gönlü göremeyince çabucak hançerini çekti, doğan 
pençesi gibi dosdoğru kalbime vurdu.

116

Bu gece o sonsuz devlet gecesidir. Gece değil, sanki 
Tanrıyı arıyanların düğün gecesi bu!
O güzel çift birbiriyle konuşuyorlar. Bu gece güzel 
yüzlülerin hoş bir perdesidir.

117

Bu gece bütün gecelerin cam olan bir gecedir. Bu ge­
ce dileklerin kabul edildiği gecedir.
Bu gece bağışların, nimetlerin, vergilerin saçıldığı ge­
ce, Tanrı ile sır yoldaşı olanların gecesidir.

118

Bana geldi, sandı ki elim altınla dolu, ama altın olma­
dığını görünce vefasızlık etti.
Onun kulağındaki halkayı görünce öyle sandım ki al­
tın olan yere kulak vermeli imiş.

119

însaf et, aşk iyi bir iştir. Bozukluk varsa, kötü huy­
lu yaratılıştadır.
Sen şehvet ve arzularına aşk adını veriyorsun! Hal­
buki şehvetten aşka giden yol çok uzundur.
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130

Senin heves fidanından filizlenen o çiçekler ki serhoş- 
lar gibi her daldan, her kapıdan sarkmaktadır. Zevk 
ve safa ağacı da doğuracağı çocuklara gebe kalmış­
tır, çünkü o şen ve sefalı gönüllerin göz bebeğidir.

131

O yol gösterici ki onun kutlu cam ön sıradadır. Ve 
bilir ki sen bir denizsin, cihan da köpük gibidir. Senin 
âşıkm defsiz şarkısız oynar. Bu gece ne yapsın ki her 
taraf ney ve def sesleriyle dolu.

132

O ulu zat ki yükü hep taze şekerdir. Ama sarhoşluğu 
yüzünden yükünün şeker olduğundan habersizdir.
Ona sordum: o şekerden bana da bir pay verir mi­
sin? (ney) yani hayır dedi. Bilmedi ki hayır anlamına 
gelen (ney) de şeker kamışıdır.

133

Senin o kapın, bizim yurdumuz ve evimizdir. Senin 
o zülüflerin divane gönlümüzün bağıdır.
Her köşede bir mum ve birkaç pervane var. Ama bi­
zim pervanemiz olan o mumun bir benzeri yok.

134

O nedir ki suretinde lezzet vardır. O nedir ki onsuz 
suret bulanık görünür.
Bir an onun suretinden nişan belirir; bir an da me- 
kânsızlık âleminden suret gösterir.
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zim kadımız ilk günde âşık olmuştur. Başkasiyle aşk 
yolunda hüküm ve karar vermeye yanaşmaz.

145

Seni dış göziyle gören gafil, kendi sakal ve bı­
yığına gülmüştür. Seni. kendisiyle kıyaslıyan o miski­
nin . gözlerinde ne dikenler. vardır.

146

Âşıklık sırrından habesiz olanlar, âşıklar arasında sır­
larını açıklamakla şöhret bulmuşlardır.
Namus düşüncesiyle aşkını gizliyenlerin de ayrılık der­
diyle alt üst oldukları aşikârdır.

147

Güzel yüzü perileri kıskandıran o güzel, bir seher vak­
ti geldi, gönlüme abktı.
Sabaha kadar o ağladı, ebn ağladım. Sordu, acaba'bu 
ikimizden hangimiz âşıkız?

148

Gam ortağın senin başını kesendir, başına külâh giy­
diren de yankesicidir.
Senin sırtında bâr olan, sana yüklerle mal bağışlıyan, 
dostun da seni sensiz kılandır.

149

0 kimse ki, sana gam ortağı olmaya umut bağlamış­
tır. O, sana kan sunmaktadır. Sakın içme! 
iyi ve . mesut günlerinde bütün dünya dosundur. Gam 
gecesinde dost olanlar ise pek az bulunur.
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160

35

Dar gönüllerdeki bu fitne nedendir? Bu belleri büken 
aşk nedendir? Tenimin kalıbındaki, gece gündüz be­
nimle, onun yolunda cenkleşen bu gönlün j savaşı ne­
dendir?

161

Sinemizin bu yanıp tutuşması hep onun elemindendir. 
Bugünkü hastalığımız da onun ateşindendir.
Hekim ne demişse ondan sakınalım. Ancak onun du­
dağındaki mey ve şekerden başkasını içmiyelim.

162

Bize gösterdiğin bu naz ve cilveler başka bir nurdan­
dır. Düşündüğün şeyler, başka düşüncelere geçmek 
içindir. Her ne zaman onun şirinliğinden söz açmak 
istesen bu sefer de başka bir kavga çıkar.

163

Bu aşk bir padişahtır ama bayrağı meydanda değil! 
Kur’an-ı (hak) dır ama âyeti ortada yok.
Her âşık bir avcıdan bir ok yemiştir. Kan içer, ama 
yarasını belli etmez.

164

Ey özden habersiz gafil! sen hâlâ kabukla öğünüyor- 
sun! Dikkat et ki sevgilin canının içindedir .
Bedenin özü duygular, duyguların özü de candır. Sen 
eğer tendne duygudan ve candan geçersen hep onu 
(Ulu varlığı) bulursun.



165

Ey bu cihanda senden daha temiz, daha hoş, daha gü­
zel ve lâtif bir varlık olmıyan sevgili! Bu yolda bu 
dedikodular çok olacaktır. Ama sen bizimle nasılsın? 
Başka şeyden korkumuz yok.

166

Ey 'gerçek denizin mercanı, hakiki incisi! Ey doğruluk 
makamında candan, dünya sevdasından el çekmiş ulu 
zat! Ey gerçek ruh üstadı ve ruhu arttıran pirimiz! 
Senin geç gelmen çok yerinde olmuştur. Geç geldin 
ama, iyi geldin.*

167

Ey akıl git! Burada hiçbir akıllı yok. Bir kıl bile ol­
san, burada sığacak yer yok sana!
Artık gün doğdu, gün. Parlıyan her ışık güneş ışı­
ğında berbat olmaya mahkûmdur.

168

Ey harmanı bengi sudan canlanmış başaklarla dolu 
olan ulu varlık! Cihan anbarı ölülerin tohumlariyle 
dolu. Ben işe yarar şeylerle dolu olan anbarları iste­
miyorum. Bu gece kendi harmanım için bir berat yaz 
bana!

169

Ey sevgili yapma! Bu günlerin de bir sonu var. İyi­
lik, kötülük er geç aydın sabahlar gibi meydana çıkar.

* Âdet budur en sonra gelir bezme ekâbir.
Nev’î
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174

Ey can! Senin gönlünden benim gönlüme yol vardır. 
Gönlüm hep o yolu araştırmakla meşgul.
Çünkü benim gönlüm berrak su gibi hoştur; tıpkı 
berrak suyun, ayın yüzüne ayna tutması gibi.

175
/'

Ey gönül sen ve onun derdi, işte derman budur. Gam 
çek, ses çıkarma ki derman budur. Biraz arzular ta­
rafına ayak basar, arzularını çiğnersen, nefis köpe- 
ğini öldürmüş olursun, işte kurban da budur .

176

Ey gönlüme yuva yapmış olan güzel! Orada oturma 
zamanı geçti. Ey tövbesini bozanlar, artık tövbeyi 
bozma mevsimi geldi! O gül renkli şarap öyle bir ren­
ge girdi ki, gül gibi elden ele dolaşma zamanı yaklaştı.

-  V

177

Ey saki, eğer bir saadet varsa o da senin saadetindir. 
Sen can ve gönülsün, can ve gönül de senin için mest 
olmuştur. Aşkın başımızda oynamakta sen de el çırp­
maya bak ki sonuna kadar sıra şenindir.

178

Ey can sakisi! Çalgıcımıza ne oldu ki artık yanımıza 
uğramaz oldu. Acaba yolunu kim kesti. 0  bilirki aş­
kın iyi, kötü halleri vardır. Ama aşkın iyi hallerini 
dile getirmekte de çalgıcının bir yardımı olur.
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179

Ey sabahleyin mest ve . çılgın olarak gelen (sevgili) 1 
Anlaşılıyor ki dün geceki şarap seni tutmuş.
Bugün perişansın, gezip dolaşma günü değil. Serhoş 
serhoş evde büzülüp oturmak daha uygun düşer.

180

Ey kul, bil ki doğunun önderi ve ulusu budur! Ezel 
semasından cevherler yağdıran şimşek budur. Sen her 
ne söylersen ancak benzetme yoliyle söylüyorsun. Hal­
buki o göziyle görerek konuşuyor, aradaki: fark, da 
budur.

181

Ey güzel yüzü cihan güzellerini imrendiren sevgili! 
Ey kaşları zahitler kıblesi olan dilber! Kendini bü­
tün sıfatlardan soydum senin o saf ırmağında çır- 
çıplak olduğum halde, yüzeyim Ve boğulayım.

182

Ey dudağının deryasındaki sedefler, ey ayakları ucu­
na dökülmüş mücevherler! Yol kesen eşkiyanm elin­
den canım ağzıma geldi. Eğer yol vermezsen vay bana, 
vay o senin dudaklarına!

183

Ey donuk fikirli! Senin ayağın bağsız değildir. Gö­
rüyorsun ki, hareket de bir sirdır.
Hareket halinde sıkıntı genişliğe döner, işte kuyu 
suyu ile, ırmak suyu biribirinden bu yönden ayrıdır.

MEVJLANA’NIN RUBAİ LERİ ��



$U&

�+� ���X� @��<�� ���� ;�0����0��� '�<����� (��� ��W� �+�

12���� ���0���� �;������ ���� ;�0������ <���+;�� ��*��W�

�+� <�0��X� C��� '��� '���+�� <��� +;�� ���+;�*���� C���� ��� 

0���� D����� ;0��E� *���� ���+����� ���� ;�0������ ����X

$U9

�+� 1���X� C������ ����<��0��� <���� *��';����� +;��� <� 

���� �+��*�4������ 0�� ����*�4� (�+�� ';���<�4���� 0������

K+��� � ������ 1�<�� 12������ �D�������� B��� <�� ��D���

/���0�� D;�� ���0��� ���� <���0�� +;����

$U%

5���� 1��X� C�(1���� *24��0�� 0�������0���� 3�4������ (� 

:�*�4� 1�<�� *����� *�(1��0��� +�4� D�(������ 0����0���� C� 

���� <��� ���� ������ ;�0���� '��0�� *�(1�0�� (�:���*���� 3��

;� ��������� ����� ;���� ���� ��*��� ;���� 0�� (�:�*�4����

�0���

E�8 � ��	=@?@F?�?� OK�@.�=�O.

$U7

3������ �2���� <��� 12���� +�����E� ������ �4������ +��0���

A;�� +������� 0�� /���� D�<����� �(�� ��D��E� 2�0��E� 1�4���

1�4��-� �����-� D��G����� +��(��0�E� ;��� <����� �4������

+��0���� D����� <����� ������� ������ *�0��� +�������] �

0�+��

$UU

5��0�4��� *�(��� '����0�+�4�� 5��� ��*��� 1�D��� 0�+��� �� 

������ *��E� ��+���0�� +��� 1�<�� 1�D��� 1��������4�

����E� <�� 1���� ;�������� 0�� *�<�'�� ��0��� ��*����E� ����� 

����� D������� D����� ;� @+� �����0��



MEVLANA'NIN RUBAİ LERİ 41

189

Servilikten bir sarhoş ayağı geçiyordu, bir el de des­
te deste gül toplıyordu.
Ecel tuzağının ağzını açıp kapamasiyle birlikte o 
el koptu, o ayak kırıldı.

190

Rüzgâr esti, sarhoşların başına gül saçtı. Yar geldi 
dostların kadehine mey koyuldu. Taze sünbül attar- 
ların keyfini kaçırdı, sarhoş nerkisler ayıkların kanı­
nı döktü.

191

Ben artık azlığa da, yokluğa da yabancıyım. Her iki­
sinden de el çekmekliğim mertçe bir hareket değil mi? 
Hâlâ gönlümde garip duygulardan divane olmâdmısa, 
bu ancak divâneliktendir.

192

içimden dedim ki: “ gönül onun yüzünden Ceyhun ır­
mağına dönmüştür. Dilberin yüzü ekşimiş, seninle ara­
sı açılmıştır. Gönlüm gülerek cevap verdi: “ Bu bir 
masaldır”  dedi. Bilmem ki şekerin ekşisi nasıl olur?

193

Aşk ile kemer üstüne külâh dikmek hoştur. Ztirna 
sesiyle ciğer dağlamak hoştur.
Ey çalgıcı! Sabahlara kadar ney ve zil seslerini dile 
getir ki böyle b ir . zevk ile sabahlamak hoştur!



194

Aşk ile birlikte yaşa ki senin mâdeninin cevheridir. 
Öyle bir insanı ara ki sonuna kadar senin olsun. Ca­
nının gamı olanları canım diye çağırma! Senin ekme­
ğini de verse onu kendine harâm et!

195

Seninle dilsiz konuşmak istiyorum. Sözlerimizin bütün 
kulaklardan gizli olmasını istiyorum .
Benim sözlerimi senin kulaklarından başkası işitme­
sin, her ne kadar halk arasında söyleisem bile, kimse 
duymasın.
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196

Birlikte oturduğun dostlarla bir gönül topluluğuna 
eremezsen, onlar senden su ve toprak sıkıntısını gi­
dermezse, öyle dostlarla düşüp kalkmaktan vazgeç! 
Yoksa kerem sahibi kimseler sana canlarını- helâl et­
mezler.

197

Dost benim düşmanımla çok oturunca, artık bana 
dostla birlikte oturmak yakışmaz. Dikenle birlikte 
oturan »gülden sakın, yılanla beraber yaşıyan sinek­
ten uzak kaç!

198

Sen şu iki günlük can ile nasıl birlegiyorsun. Sana 
ölümden konuşmak yaraşmıyor gayrı.
Can bir menzil aramaktadır. O menzil de ölümdür. 
Ama senin eşeğin yol ortasında yatmış....
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, 363

Sana ister istemez gönlümün muradını aramak düşü­
yor. Çünkü bu şehirde seninle benim dedikodumuz do­
laşmaktadır. Gönlünü ister sertleştir, ister yumuşat, 
kayadan çıkmış bir pınar gibi akacaksın!

364

Ansızın bir şeker kamışı filizlendi, ansızın böyle bir 
bengi su coştu.
Ansızın tepelerden gürültüler belirdi. Musetafa’nm ru­
hunu şad etmek için salâvât getirelim!

365

Senin yanında olduğum zaman bir an bile huzurum yok. 
Bir an sensiz yaşamaya da imkânım yok. Bu meselede 
fikrin başı dönmüştür. Bu bir vakıa değil dermansız 
bir derttir.

366

Şah güçsüz, kuvvetsiz, parasız ordu besleyemez. Gö­
nülsüz ve cesaretsiz olursa yolu koruyamaz. Su desti- 
sini.taşlığa götüren kimse, onu taştan korumasını bil­
melidir.

367

Sen gönülü tutmazsan gönlün de seni tutmaz. Gönül 
sahibi olanlar toprağın gamını çekmezler.
Bir kere benim gönlüm topraktan başka bir sıfat ka­
bul etmedi, eli boş kaldım, gittiğim yoldan başka hiç­
bir şeyim yok. ■



368

Hicranı dilemek aşıkların yoludur. Balığın canı daima 
denizi özler. Kimi gölgeyi, kimi güneşi arar. Ama göl­
ge istemeyen bir zerre varsa, o da candır.

369

Görünen şu sûretlerden daha güzeli imkân âleminde 
var mıdır. Ondan daha güzeli varsa benim sevgilim 
değildir O. Gönülden sûretleri sür çıkar ki, O sûretsiz 
olan sûreti bulasın!
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370

Havada, ovada gördüğün her zerre, iyi bakarsan bizim 
gibi âşıktır. Gönlü hoş olsun, paslı olsun hiçbir zerre 
yoktur ki o ezelî ve ebedî güneşten başı dönmüş ol­
masın.

371

Her zerre, her hayal uyanıklık gibidir. Bizim sevinci­
mizle, kederlerimiz de âkıllıklık eseridir. Yabancı kendi 
yakınlarına niçin bel bağlar. Çünkü irfan ehli kişiler­
den habersiz yaşamak fena bir iştir.

372

O mest dilber her gün yeni baştan gelir. Fitne ve 
kavga dolu kadeh de elindedir.
Eğer o kadehi alırsam akıl destisi kırılır; almazsam 
bilmem ki elinden nasıl kurtulurum.







383

Güzelliği niteliklerinden üstün olan bir yâr, evime ge­
lip, gönlün hoş mu dedi. O eteğini çekerken, gönül 
diyordu ki; eteğini topla, evimiz kanlar içinde kaldı...

384

Bir gözüm ayrılık günlerine ağlarken, öteki gözüm ni­
çin diyordu, bu ağlayış neden.
Kavuşma günleri gelince ağlamayan gözümü dikip, 
sordum, niçin ağlamıyorsun? Dedim. Şimdi ağlamamak 
yaraşmaz sana!
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385

Seni görüp de neşelenmiyen, hayret ve sevincinden diş­
leri açılmıyan, olduğundan bin kat daha fazla olmıyan, 
bir çerçöpten, bir zindan kerpiçinden başka bir şey de­
ğildir.

386

O sevgili ki, akılları avlamakta, o sevgili ki, hep dağ­
larda dolaşmaktır. Sordum: Zülfünün ucunu kesmez 
misin? Nice başlar var ki, şimdi onun derdiyle meşgul­
dür dedi.

387

Bir zaman gönül çoşkunluğu ile “ ben hakkım” tera­
nesini tutturan bugün bu ipe asılıp kalmıştı...
Seherin gözünden kaçmak istiyen de, senin gamınla 
hep renkten renge giriyordu.
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393

Canımın göklere yükseldiği gün, tenimin parçaları da 
perişan halde toprağa girer.
Toprağa bir kere parmaklarınla kalk diye yaz! derhal 
mezarımdan fırlarım, tenime can gelir.

394

O zerre ki ancak güneşin yoldaşıydı o. Basılmış para, 
yahut umut yolunda yürüyen bir angaryacı olmadı. 
Aşkın hangi başa kondu da onu çarçabuk senin rüz­
gârınla söğüt yaprakları gibi titretmedi...

395

O bulutlu yağmurlu günde, sevgililerin bir araya top­
lanması şarttır. Bu, yârin yüzünü yeniden görmek için­
dir. Nasıl ki bahar günlerinde gül bahçesindeki gül­
ler de toplu bir haldedir.

396

Aşkın gönlümde cenkleştiği o günde can, yalın ayak 
aradan sıvışır. Divane odur ki beni akıllı sanır; akıl­
lı o kişidir ki benden sakınır.

397

Canın, kalıp örtüsüne büründüğü o gün, inayet der­
yası kerem yönünden coşuyordu.
Gönül sarhoş, o kadar çok dudak şarabı içti ki, hem 
senin dudağından mest oldu, hem de çoştu.



398

Bana gerçekten ikrar veren, beni çocuk oyuncağı gibi 
pazara çıkarır. O işten çok üzüntülüyüm; çünkü ben 
pazar metaı değilim. Ben ancak beni inkâr ; edenlerin 
kölesiyim.
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399

Beni yanar ateş üstüne atan o can, yüz türlü dil dö­
kerek dilimi, bağladı.
Altı yönümden ateş alevleri sarınca ben ah ettim, o 
elini ağzıma kapadı.

400

Hayatta yarım ekmeği olan, barınacak bir yuvası olan 
insan, ne kimseyi arar ne de kimse tarafından aranır. 
(Ona) mesut yagıyasm! De... Çünkü hoşça bir cihanı 
vardır.*

401

Sudan, topraktan bir sevgilisi olan, ergeç yârine kavu­
şur. Ama o, günün birinde toprağın ve suyun dışında 
kalınca ona söyle ki, senin gibi bir garibin nasıl sev­
gilisi olabilir?

402

Ceylan, gördüğü tazının önünden kaçar. At üstünde 
koşanlar da atlama hamlesini yaparlar. O kadar ko­
şarlar ki vücutlarındaki damarlar dışarı fırlar, çünkü 
bunlar kendi kurtuluşlarını o hamlelerde görürler.

* Bu rubaiye Hayyam’da da Taşlanmaktadır.
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424

Yâr sevgisinden cefa görenler, onun zahmetini de lût-
. .  /funu da hoş karşılarlar, ömrün kısalığını gör de bana 

kavuşmayı dile. Pek kısa bir saadete ermenin sonu fer­
yattır.

425

Aşkınla şad olduğum günler geçti. Senin aşkından, ba­
na yine aşkından başka bir hâtıra kalmamıştır. Karşı­
ma çıkan sebepler, engeller bir rüzgârdır sanki! 
Deniz üstünde hiç kerpiçten gemi yapılabilir mi?

426

O sevgiliden habersiz olan baş elbette uyur, fakat 
ondan bir haber almış olan insan nasıl uyuyabilir? Aşk, 
bütün gece kulaklarıma şunu fısıldar, yazıklar olsun 
o zavallıya ki onsuz uyur.

427

İlim ve 'akıl ile yükselmiş kişilerin hayatta rızıkları 
hesapla ayrılmıştır.
Başları akıldan temizlenmiş olanlar da aklın yerini mal 
ve servetle doldurmuşlardır.

428

O aşk ki kokusunun şimşeği ta başlarda çakar. Bütün 
varlığımı yedi. İş köhne abaya kaldı. Eteğimi top- 
lıyarak geçtiğim bir su, şimdi coştu, dalgası gırtlağıma 
kadar çıktı.
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429

O Servirevâmm gelir gelmez, bedenim utancından kaç­
tı, çünkü canım gelmişti. O öyle olduğu için, bana öyle 
geldi; ben de böyle olmadığımdandır ki bana o şekilde 
geldi.

430

Feleklerden cevherler saçıldığmda, her zerrenin kendi 
aslına doğru yürüdüğü günde, o şarabın gururundan 
ve o heves rüzgârının esintisinden, her zerre güneşten 
kaçınmak ister.

481

Gömleğinin kokusu yayıldığı o anda, ben ne yapabili­
rim, Feleğin çarhı üstünü başını yırtar. O güzel koku­
lu Yusuf'un gömleği, nerede ise bugün kokusunu se­
nin gömleğinden almaktadır.

432

Ey dolunaydan, ay ışığından üstün olan toplum! Ey 
sudan topraktan yaratılmış varlık! Niçin böyle par­
lıyorsun? Ey harabat ehli, meyhane sakinleri!
Artık boğulmak üzeresiniz. Uyanın! Çünkü gece gündüz 
uykudasınız.

433

Ey cihanı dolaşan sefa ehli âşıklar. Bir put için bu; 
kadar hayranlık neden?
Onu siz bu cihanda arıyorsunuz. Eğer kendinizde ara- 
saydınız muhakkak ki onun siz olduğunu anllyacaktı-





439

§u anda başımızda bir haber dolaşıyor. Gönül kuş ol­
muş başımızda uçuyor.
Her parçam ayrı ayrı dönüyor sanki. Meğerse o sevgili 
vefa dolabı çeviriyor.
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440

Vuslatının faydasiyle beraber sana bir ziyan erişmez. 
Sen can olduğun için canına bir zahmet gelmez. Aca­
ba böyle, her nefeste cesaretli oluşun, sana kem göz­
ler değer, diye korkmadığın için midir?

441

Kuluna bir gül ki sana sevap olsun. Kulundan da 
sana tatlı bir gülüşle cevap olsun.
Sana şarap olsun diye ağlayıp yaş döküyorum. Sa­
na kebab olsun diye yüreğim kavruluyor.

442

Nice dermanlar vardır ki, derdi artırır, nice devletler 
vardır ki, yüzü sarartır.
Tanrı korkusu odur ki, ondan sana gayret gelir. Kor­
ku o değildir ki gayret ve hararetini soğutur.

443

Sana çok yavaş ve ağır başh yürümek gerektir, öte­
kinin, berikinin parmiğiyle gösterilmek yaraşır sana., 
Eğer adam oğlu isen insanlarla geçin, melek isen 
sana gökler yaraşır.



444

Felek çarhmda ateşinden bir sıcaklık, cihan ırmağın­
da senin denizinden bir su vardı. Bu su şarap oldu, 
o ateş de kar oldu. Bugün ondan hiç eser yok. Meğer 
bir rüya imiş o demler.
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445

A y  yüzlüm sordu: Gözün Ay gördü mü senin? Dedim ki 
gördü; Ay, ayın hatırım soruyordu.
Tekrar dedi ki, ben bayram ayını soruyorum. Evet 
■dedim; bayram bayramı soruyor.

446

Ateş olmıyan sudan pek bıktım. Karışık zülüfler içinde 
dağınık olmıyan tellerden pek usandım. Bizim sevgi­
limiz hoştur. Çirkin olamaz. Hiç serkeş olmamak düşün­
cesindedir.

447

Benim dilim bensiz de konuşuyor! Ama ben onun ne 
buyurduğunu bilemiyorum.
Benim arzum zehirle şeker idi! Geleceği kim bilir? 
.�� �� ��  yaraştığını kim anlar?

448

Alçak gönüllü olmıyan başlar, sırra eremez. O seçkin 
güzel de dik başlılık etmez.
O su kaynağıdır ama ne su! Bengi su Sanki! Ateş ol­
mayınca bengi su da olmaz.

<■

\
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490

İstiyorum ki, gönlüm senin gamma' alışsın. Eğer bu 
alışkanlığı elde ederse, gam ona ne kadar hoş gelecek. 
Ey gönülsüz gönül! Dikkat et de onun gamını kucak­
lamaya bak. Çünkü onu gözetmiyecek olursan, kendi 
gamını kendisi yüklenir.

491

Beli kemerli güneş, önünde can verir. O ciğeri yaralı 
Ay, sana fedadır.
O servi, o yetişkin gül sana kurban olur; bu gönlünü 
yitirmiş âşık önünde ölür senin!

492

Güneş kim oluyor ki senin (parlamakta) yüzüne erişe­
bilsin? Rüzgâr, nedir ki, çeviklikte senin nuruna ye­
tişsin? Akıl, vücut şehrinin veziridir ama senin köyü­
nün başına varınca divâne olur.

493

Tanrı bilir ki, senin ^yağının toprağıyım. Seni benim 
elimden almak ona gerekir mi hiç?
Eğer alırsa ona dualar eder, yalvarmaya başlarım. Ola 
ki bana rahmet eder de seni yine karşıma oturtur.

494

Senin aşkının rüzgârından kopmuş bir toz istiyorum 
M, onu gözlerimle ayak tozuna eriştireyim.
Canım, cefada sevinç ve neş’e bulur. Çünkü cefadan 
senin vefanın kokusu gelir.

MEVLANA’NIN RUBAİLERİ
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505
Aşkta alçaklık yükseklik olmaz; ayıklık, sarhoşluk da 
aranmaz. Hattâ hafızlık, şeyhlik, müritlik ne demek? 
Kalleşlik, düşkünlük rindlik de sorulmaz.

506
Aşkta bir an bile sebat etsen, aşıklar sırasında bilseıı 
ne kadar ilerlemiş olursun.
Gül gibi bir yârin yanında sivri başlı diken gibi ol ki, 
yâr, seni kâh kucağına çeksin, kâh yanına alsın.

507
Araştırma yolunda yetişmiş olmak, cihandan eteğini 
çekmek gerektir. Sen gözündeki körlüğü iyileştirmeye 
bak. Yoksa âlem hep Odur, ama görecek göz gerek....

508
Aşkına tutulmuşum bir kere, bana öğüdün, yol göster­
menin ne faydası var? O zehirli şarabı içmişim bir ke­
re, bana şekerin ne tesiri olur. Benim için ayağına zin­
cir vurmaktan ne çıkar?

509
Canını sıkma! bir gönül açıcı geldi. Şen nağmeleriyle 
gönüller okşıyan bir güzel geldi.
Sinek gibi vızıldıyan gamın kolu kanadı kırıldı. Sanki 
Kaf dağından bir Zümrüd-ü Anka geldi.

510
Gönül senin hevesinle ne umutlara kapılır, senin sâ- 
yende ne dedikodular yapar.
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521

Mânada var ama sözde yok olanı kim görmüştür? Gö­
nülden beliren, dilde yok olanı kim gördü? Dünyanın 
varlığı olup da dünyada yok olanı kim gördü? Var­
lıkta da yoklukta da böyle bir (Yok) u kim görmüş­
tür.

522

Sende bir inci var ki, denizleri doldurur. Hattâ öyle 
bir inci ki, binlerce denizi incilerle doldurur.
Onu bulmak istiyorsan bir kere eşeğinden aşağı in! 
Çünkü eşeğin, yüzünü ahır tarafına çevirmiştir.

523

Aşkta binlerce can ve gönül bıkıp usanmaz. Can nedir 
ki bu konuda canın sözü mü olur hiç!
Bu yolda öyleleri yürür ki, her adımda, yüz can verir, 
yine de yüz döndürmezler.

524 . . .

Aşkında bana vefalı olmak yaraşır. Senin vuslatın 
bir umuttur ama bana yakın gibi geliyor. Senin ya­
nında benim gibi gönlü kırık zavallının işi, fena de­
ğil ama bundan daha iyi olmak gerekiyor, bana.

525

Senin aşkından en bilgin akıllar bile uyur; âşık da 
gönül ateşi içinde uyur.
Ben gözsüz ve gönülsüz uyursam bunda şaşılacak ne 
var? îki gözüm de kan kesildi, nasıl uyuyabilirim.
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536

Git iyilik yap! Zamane iyiliği bilir. O, iyiliği iyilerden 
alır ancak.
Mal, varlık herkesten geri kalır, sen de bırakıp gidecek­
sin onu. En iyisi mal yerine iyilik bırakmak.

537

Bir gün gözümüzde o gönül hırsızının hayali oynaşma­
ya başlarsa, bir gönül ne yapsın buna, çünkü yüz ci­
han birden oynaşmaya başlar. Gönül evinde hangi per­
deden çalınsa zavallı beden de aynı havadan oynar.

538

Rızk, zenginin de yoksulun da mihenk taşıdır. Sakın 
önün nereden geldiğini araştırma! Çünkü o, varlıği hiç 
bir sebebe dayanmıyan Ulu Tanrının yönünden geldi. 
İyiliğin günden güne arttığı o gündenberi nzk, cihanın 
ötesinden gelip dağılmaktadır.

539

Gün yaklaştı, hâlâ senin kavgan bitmedi. Gece bastır­
dı. Hâlâ başında sevdalar var. Bu benim işim gecenin, 
gündüzün işi değil. Bambaşka bir iştir. Yoksa nasıl 
olur da iki topal eşek benîm yükümü kaldırabilir.

540

Varlıkların arka arkaya dizildiği bir günde yokluk, o 
ulu dergâhın yolunu tutar. O günde kılıcın kabzesi ka­
na bulanmadan, ikbal ateşiyle yanmadan yüceliklere 
kim erebilir? ;
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Senin aşkın cihandan güveni, esenliği kaldırdı. Ay­
rılığın can alan bir ecel oldu sanki.
O gönlü yüz bin cana değişmezdim ama, senin bir 
gülüşün bedava elimden aldı.

577

Âşık gerek ki gece gündüz şarap içsin, bu şarap onun 
akıl ve utanç perdesini götürsün.
Ben badeyi nerede içeyim. İçsem bile, başımda akıl kal­
madı ki benden ne götürür?

578

Aşk, ancak halkı şâd eden aşktır. Aşk, ancak sevinç­
lerin hakkını veren sevgidir.
Aşk annesi beni önceden doğurmuştur. O anneye yüz­
lerce rahmet ve aferinler olsun.

579

Bayram geldi feî senden bayram armağanı götürsün. 
Senin o Ay ağılını andıran zülüflerine bayram nişanı 
taksın diye. Bayram ancak karşısında Ay yüzlü bir sev­
gilisi olanlara gelir. Yoksa evdeki yeni Ay'ından ayrı- 
lanlar bayramdan ne anlarlar...

580

Gam dediğin kimdir ki er kişinin gönlü çevresinde 
dolansın? Gam, aıicak donuk ve soğuk kimselerin etra­
fında dolanır. Tanrı erlerniin gönüllerinde öyle bir de­
niz vardır ki onun hoş dalgaları felek kubbesini do­
lanır.

J13 MEVLÂNA’NIN KÜBAİ’LEKİ
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Âşıka ölüm veya fânilikten söz açmak, yahut aşk yo­
lunda can vermekten bahsetmek hep lâftan ibaret ka­
lır. Ama aşka dair söz söylemek, bengisu kaynağından�

su içirmek sayılır.

$!8� ��	=>?@F?�?� OK�@��=���

9U7

Felek sana durmadan hizmet etse bile, kabul etme! Çün­
kü sonunda seni alçaltacaktır.
Seni ansızın bir şerbetle mest eder, başka bir sevgili­
nin kollan arasına bırakır.

9UU

İsterse her iki cihan gam dikenleriyle dolsun. Deve­
nin dikenden ne korkusu olur.
Can ve cihan, keder ve üzüntülerle bulaşsa bile yine�

tertemiz kalır. Çünkü âşk temizleyicidir.:

9U"

Sabretsem canım tenim yanar, hem benim canım hem�
de bütün âlemin canı yanar.
Bağırmak istesem, ağzım yanar; ama sade ağzım değil,�
her iki cihan yanar.

9"8

Hiç kimse senin çevkânının ucundan top alamaz. Sana�

kavuşacak yolu, aramakla bulamaz. Senin güzelliğin�
gömleğinden bir koku almıyan, Yusuf gözlü bile olsa�
yine Yakub’a döner.
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591

Ben elemsiz, kedersiz bir dostun kölesiyim. Çünkü yas­
lı bir sevgiliye kavuşma ümidi yoktur. Vuslat sanki 
bir hayal ve bir teranedir. Nasıl ki bulanmış su, bengi­
su olamaz.

592

Hep sevinçli kalmış olan nasıl olur da gam çeker? 
Hele şu gök kubbeyi aşmış olan gönüller? Heveslerini 
feleğin çarhma bağlıyanların ekeceği gam tohumları­
nı, kara toprak nasıl kabul eder?

593

Senin yanında mesut yaşıyan nasıl gam çeker? Senin 
ışığınla âlemin güneşi olan bir insan hiç yas tutar mı? 
Hele sana yakın ve mahrem canların gönüllerindeki 
sırlar nasıl kapalı kalabilir?

594

Senin o şifalı şerbetini içene bu acı ve sancılar ne yapa­
bilir? Senin o şeker saçan dudağından bana zehir ge­
lir mi hiç! Çünkü, sen sonsuzluk âleminin kimyasısm; 
O, ne bahtiyar bir çiğdir ki sende pişmek saadetine 
ermiştir.

595

Biz zaten bağlı idik, bir bağ daha vuruldu üstümüze; 
gönlümüzü yitirmiştik, başka bir perişanlık daha geldi 
başımıza. Onun zülfünün çengeline tutulmuştuk. Boynu­
muza bir tomruk daha geldi.
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606

Nerede o yak ki bağlara çimenlere yaraşsın? Nerede 
o göz ki, servileri, yaseminleri seyretsin? Ayak ve 
göz birer bağrıyamktır. Ama bana yanmaya lâyık 
olan âşıkı göster !
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607

Bana sorar, nasılsın? Hoş musun? Sonra güler, ben, 
dirilen bir ölü nasılsa öyleyim. Bugün darmadağı­
nık sözler söylemek istemiyorum. Her ne kadar onun 
yolu karışık ve perişan isede...

608

Bir yakut dudaklı var ki, şeker satmasını bilir. Gö- 
rünmiyen âlemden bâde içmesini bilir.
Onun adım söylerim ama buna izin vermezler. An­
cak ben susmasını bilen canların kuluyum.

609

Bizi azarlamak için bir kere dudakları açıldı mı, her 
iki cihandan şekerler saçmaya başlar bize.
Sen kendi daracık gönlünde onu bir A y gibi görü­
yorsun ama, bir kere benden sor onu. O Tebriz’in 
Güneşi, bize nur ve ateş saçan §ems-î Tebrizî’dir.

610

Bir Ay parçası hilâlleşirse Aym beline kemer olur. 
Beni gönül hoşluğiyle bağlıyan sevgiliden üzgünüm. 
O benim nasıl ağladığımı görür, ama şu halime giz­
li gizli, tatlı tatlı gülmekten geri durmaz.
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616

Ay yüzlü güzeller Aya benzer ama o melek huylu, 
hiçbir şeye benzemez. Hayır hayır nereden nereye o 
benzeyiş! Can, onun kölesidir. O, ancak kendine ben­
zer.
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617

Bırakma ki kuruntular seni yıpratsın! Çünkü kurun­
tu, yılan gibi sana hile ve büyü yapar.
O ay yüzlü seni sebepsiz yakalamak isteyince, seni 
ne hale getireceğine, gökler bile hayret eder.

618

Bırakma ki, içine keder ve üzüntüler dolsun! Çünkü 
keder seni bu cihanın kuruntulariyle birlikte yaka­
lar. Git, gece gündüz aşk şerbetini içmene bak! Hak­
kın hükmü ağzını tıkamadan önce bu şerbetten na­
sibini al!

619

Benim bir şeyden haberim yok. Gönlümde beni gül­
dürecek olan şeyin ne olduğunu ancak Tanrı bilir. 
Gönlüm bir gül dalma benzeseydi, hiç olmazsa seba 
rüzgârı esince hep onu okşardı.

620

■Gönül, seni coşturmak için coşup köpürmekte; senin 
aklına ulaşmak için akılsızca çırpınmaktadır. Senin­
le binlikte içebilmek için zehir yutmakta, kulağına ta­
kılsın diye bir halka gibi kıvrılmaktadır.

s s E g s



621

Canını çok sevenlere, aşk der ki: bana yüz can, bin 
can ve daha fazlası bile az gelir. Dinle,kulağına aşk 
neler fısıldıyor? Ola ki başkalarının kulağını ken­
di tarafına çekesin!
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622

Yâr, şeker gibi tatlı gülüşleriyle gelir, güzellikte Gü­
neşe, Aya bakarak güler. Cihanda kendi mahremi olan 
bu biricik bakışla da gizlice o bakışlara güler.

623

Ben bir odun parçası aldım elime, öd ağacı çıktı. Bir 
kötülük yaptım ama yaptığım bu işin sonu mutluluk 
getirdi. Sefer ayında yolculuk iyi değil derler. Ben 
bu yolculuğu yaptım hem de çok faydalı oldu bana...

624

Ay yüzlüleri birer birer sayın! Olmaya ki yanlışlıkla 
bizim Ayın adını unutasınız!
Ey perdenin arkasında toplanmış olan dernek! Ge­
lin, ateş dolu gözümün üstünde yeriniz var! .

625

Ne akarsu balıktan doyar, ne de balık o akarsuya ka­
nar.
Ne cihanın can: âşıklardan sıkılır, ne de âşık o ciha­
nın canından doyup usanır.
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631

Ağızda dolanan her hoş lokma, coşkunlaşır, özü bü­
tün cana yayılır.
Güneşin, Ayın ve feleklerin dönüşü de gizli kalan sır­
ları açıklamak içindir.

632

Asla eski dostluğun hakkını gözetmezsin, şu bahtı 
kara aşıkı düşünmezsin!
Gözde oturur gönüle inciler saçarsın. Senin sudan, 
ateşten hiç korkun yok mu?

633

Çözülmüş düğümleri bağlıyanlar hem kendi hallerine 
hem de cihanın haline gülerler.
Kavuşmadan, ayrılmadan söz açarlar, ama ayrılmı- 
yan bir şey nasıl olur da birleşir.

634

Gönlüm her gün yeni bir şerbet içer, zevkten geç­
mişleri unutur. Önce aşıklık yönünden bir dolu içer, 
sonra bize de sunar ve korkunç bir hale getirir bizi.

635

Gökyüzünün bir gül bahçesine döndüğü gecelerde, 
âlem, gönlüm g'ibi durgunlaşır; gönlümün aynasından 
yüzlerce ah sesi yankılanır. O zaman gönül aynası 
da ahlarla aydınlanır.

9



636

Dost yüzü görmeden geçen günler, ya ölümdür, ya 
uyku. Seni bulandıran duru su zehir sayılır; seni 
sağ, esen ve gönlünü duru kılan zehir de sanki tatlı 
sudur.
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637

Bollaşan her şey değerini kaybeder, Horlaşınca da 
evlerde bayatlar kalır. Karnınız tok olunca her şey­
den üzüntü duyarsınız. Yâr, işte o üzüntüye, can 
bahasına bile olsa müşteridir.

638

Her vakit hem hoşluk, hem gönül çekicilik bir arada 
olmaz. Sakın kadehi eğri tutma çünkü dökülür. Şu 
toprak âleminde başında fırtına estirenler şüphe yok 
ki, her aıı toz koparırlar.

639

Bırak gitsin, başım duvara vursun, kafası kırılsın, 
üstü başı kana bulansın.
O, bana parmaklarını ısırarak başına vurarak gele­
cektir. Çünkü o söz benim kendisine söylediğim söz­
leri hatırlatacaktır.

640

“ ‘Her nerede olursanız olunuz o sizinle beraberdir”  
müjdesi ondan gelmiş bir haberdir. Bu haber, gökler­
de kıvılcımlar parlatır. Kendini tanımamaktan -ileri 
gelen o hoşnutsuzluktan kurtulduktan ve kendini an­
ladıktan sonra başka ne istersin.
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rirn). Hepsi, senden ötürü gönlünü yetirmiş 
ve ciğerini tüketmiştir.

##%,

Ey iki âlemin biricik varlığı, koşma! Za­
mane gibi geçip gitmekte acele etme! Hep kıyı­
ya doğru kaçmaya yeltenme! Bizim evdesin, 
eve gitmekte acelen ne?

##%#

Sevgilim gel gönlüme gir!. Ey zöhre yıldızı 
gel yanaklarımı yaldızla! Bizim aramızda biz­
den ayrılmak isteyenler var. Sen onlara duvarı 
göster ve söyle ki: Gel vur kafanı" buraya!

##%*

Ey zamanenin sevimli dilberi, bensiz na­
sılsın? Ey gönül dostu, gam ortağı bensiz nasıl­
sın? Ben şu hazan yaprağı gibi yanağımla sen­
siz harabım harap.

Sen o bahar renkli yanakla bensiz nasıl­
sın? ,

##%�

Ey benden uzakta şaşı bakan gözlerim: Ey 
benden sağlığa kavuşan yüzlerce hasta gözler: 
Eğri bakarsam bu bakışımı kim düzeltir? Ge­
ce olunca benden nasıl ışık bekleyebilirsin?

##%%

Bu kul, Gönül okşamayı bilmez. Çünkü 
gırtlağına kadar, çamura batmıştır. .Bizim bu
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bilmezler. Her birinin birer adamcığı vardır., 
hiç biri boş değildir. Bizler hep kırıntılar gibi­
yiz, onlar hazinedir.

##+%

Ayık olduğun zaman yanımda da olsan 
yine benden uzaktasın. Hem O kadar uzakta­
sın ki aramızda senlik, benlik vardır. Sen tek 
başına ben olmadıkça bana erişemezsin. Aşk 
yolunda sen, ya sen olursun, ya Ben.

##++

Artık Tevbeye tevbe ettim ey can! Kaza­
dan baş kurtarmak elden gelmez ey can! İçti­
ğim andı sonuna kadar götüremiyorum ama 
dost adına and içmek de pek hoş oluyor ey can!

##+(

Gönlümün şahısın sen, gel şûhlık et! Afi­
yet olsun sana kullarına zulmet! Şarabı da, 
kadehi de elinde tutuyorsun. Artık sorma, 
Onu ver de hep ne dilersen yap!

##+$

Sana, daha nekadar vefa ve sevgi besle­
yeyim, Ey beni her zaman incitmeye uğraşan 
sevgili? Haydi ben susayım, sabredeyim, ama 
sana ayıp değil mi ki şu hasta gönlümün der­
diyle bir günün geçsin?

##+)

Her iki cihanda da cihan şahı olmuş kim­
se yoktur. Ne aşağıda, ne yukarıda, Ne gizli,
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ne âşikâr böyle bir sultam kimse görmedi. 
Yerinden fırlayan her ok o sert yaydan fırla­
mış, dile gelen her nükte o bal dudaklardan 
süzülmüştür.

1159
Konuşurken yanakları ateş kesilir. Söz 

söylerken o baygın göz kan rengine girer. Söz 
anlatırken insanın sabrını, kararım taşırır. Ey 
gönüllere söz ilham eden aşk! Ona söz yetiştir.

1160
Aşk küpünün coşup taştığım ben senden 

gördüm. Şarap gibi, şu olgunluğuma senin sa­
yende eriştim. Hayır Hayır yanlış söyledim 
Sen şarapsın, Ben suyum. Ama sana öylesine 
karıştım ki belirsiz oldum sende.

1161
Yaşayan her yaratıkta candan başka bir 

can vardır. Azık arayan canlılarda da ekmek 
sevdasından başka bir azık düşüncesi daha 
vardır. Ama cihanda var olduğunu sandığın 
her mutluluğun canandan başka bir bedeli, 
karşılığı yoktur.

1162
Gönüller Kebaba, senin aşkın da (Onu ça­

lan) yaya benzer. Gönülleri inleten de bu 
yaycığın teller üstünde gidip, gelmesidir. Ya­
yın seslenmesi tele bağlıdır. Tel olduktan son­
ra araya başka bir düşünce girmez artık.
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tık! Arkamızdan konuşan hainler bizi çekişti­
rirler belki. Sen ey aşıkların gözbebeği bun­
ları dinleme!

1173
Dün gece yüz türlü aşk ve cilve oyunla- 

riyle gönlümü kaptı. Sonra içini yardı, onu 
kanla dolu gördü. Buyurdu kı hemen ateşe at­
sınlar. Çünkü henüz pişmemiş olduğundan 
öyle kan gibi görünüyor dedi.

1174
Ey seçkin, eşsiz Tanrıçam! Sen gittin ama 

halâ aşkın gönülden, hayalin gözden gitmedi. 
Belki bir gün önüme çıkarsın diye hep dola­
nıp durmadayım. Ey benim dolambaçlı yolla­
rımın biricik klavuzu sevgilim.

1175
Tabibe gittim, Ey Zeyneddin dedim: Şu 

nabzımı tut, şişeme de bir bakıver. Sende hem 
gaz var, hem de delilik belirtisi görünüyor de­
di. Aman dedim. Eğer öyle ise bırak olduğu 
gibi kaİSHh öylece kalsın.

1176
Bir gün mezarımın üstünden geçerken 

bana Ey benim'gamla dünyadan göçmüş za­
vallı yoldaşım diye seslen. Ben de kanlarla 
bulanmış toprağımdan sana karşılık vereyim. 
Ey zamanenin Yusuf’u, Ey benim kaybolmuş 
sevgilim diyeyim.
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cemali oldu. Böyle bir bayramlığı iki cihanda 
kim görmüştür? Bayram, hatta Bin bayram 
odur ki: O cihan hâzinesi saklandığı köşeden 
yüz göstersin.

1187
Sultanın yüzünü görmek uğurlu sayılır. 

Can, Cananın yüzünü görmekle dirilir. Ben 
rüyamda aşkının zincirini gördüm. Yarabbi 
Böyle perişan rüya görmek ne oluyor?

1188
Elsiz kalırsan ayağını işletmeye bak: , 

Ayak'kalmayınca da başka bir âhenk tuttur. 
Aklın yoksa bir düşünceden söz aç: Ama her 
kes vefadan dem vurur Vefadan...

1189
, Yolunda savaşarak ölürsem, çektirdiğin 

korku» ve ıztıraplardan feryat etmem. Senin 
o diken gibi (Kalbe batan) gamzenin yarala- 
riyle yüzünü seyrederken, güller gibi güle güle 
ölürüm.

1190
Şam, Irak, Loristan, hep o çehreden ay­

dınlandı, birer ışık ülkesi oldu. Artık Münkir 
Nekir dedikleri sorgu melekleriyle el ele ver 
ki, mezarlıkta yatanlar el çırparak- raksa baş­
lasınlar.

1191
Bütün şu varlık âlemi içinde ondan baş-



!&% OK�@.=�O

��� (������ +;������ A�����E� 1�4��E� 1�4��E� ����/��
12������ '�G� B� 0���� 3����0��� :����+��� '���
;�E� B� *���� +�+0��� :������������ H���� 1����� '���
������ ;� 0������� ���40��� *�D���������

##�*

524���4�� <��� 0�� M��F���� ��������� 12�X
A����� <�� 5��D����� ���0�*�� (�� +����� �����0���
M��� 0�� ���0�� ��������� <�40�� 12����� C����� <�
*����� �D������X� C;���� ������� +������� 02�������

�

##��

�� ��4� ������ ���� ���� ;�1��������E� +���� +���
+�����E� ���0���40��� 1�D����4�� @��E� +��� +�4� 
��� <�4�� '��� <����E� '��� ������� +�G�������� BE�

�� 0��1��� �+�+��� <�� 4�(��������� �+��0�� +����� 
����� @*'�<F�� ��'�:F�� ��� +���� �����<�+�� D���� 
�������

##�%

��4� +��������+�4E� C��� 0�� ���0���� *�*��R� �� 
4����� ��+���E� +�<�������0��� �4�����R� V�('���
'/4���*�� ;����� �*���*��� 12������ �DE� 124����� 
0��� 0��+����� 1�<�� +������ *�DX

##�+

������ ��'��� �;G���� <���� ����E� <���� D����
0���������E� D���� <�������E� <����� ������0��
D���*�4� ��������0���� 5����E� :�������� <�����
+���0����� 1�4�1����� <����� <2�1�*�0���� .��� �� 
'��0���� *�+�������� '�G� <���� ������� ��������



.»s
» 

y

##�,

Senin meydanın şu varlık çevresinin için­
dedir. Gönül, arş’dan daha yüce olan Vahdet 
noktası (Tek varlığın sığdığı yer) dir. İçinden 
bir derd kımıldanırsa şu âlem dairesinin dı­
şında kalırsın.

##�$

Sen gülmedikçe ben nasıl gülebilirim? Can. 
o ağızsız, dilsiz gülüşün kölesi olsun. Yazık ki 
hem güldüğünü görüyorum, hem de o gülüşü 
halkın gözlerinden gizlediğini...

##�)

Aşık isen aşıklarla otur! Gece gündüz 
aşıklar kapısından ayrılma! Bu kapının hal­
kasını açtığın zaman da yaratıklardan uzak­
laş, Yaradanla otur!

##��

Gamlı yoldaşlarla oturma dedim sana! 
Sakın hoş meşrepli, neş’eli dostların yanından 
ayrılma! Bağa geldiğin zaman dikenlik tara­
fına gitme, Gülden, Yaseminden, sarmaşık 
gülden başkasiyle düşüp kalkma.

1200
Etme dedim ona, ey güzel yüzlü, güzel 

huylu sevgili! Ben hırsız değilim, iki elimi 
birden urganla bağlama! Sen şimdiye kadar 
nerede idin? dedi ey düzenci! Sen hırsızsın. İki 
elini birden bağlayacağım.
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1201
Biz mızraklıyız, savaş eriyiz, Öyle bir kaç J 

parça ekmek peşinde koşanlardan değiliz. El s 
çırparız ama kadınlar yüzünden değil. Kötü- I 
leri avlarız ama kötülerin tuzağına düşmeyiz, i 
Bağlardan kurtulmuşuz. Artık cihan sevgisi- b 
ne bağlanmayız. ,

248

1202
Ecel kılıcı beni cansız ve başsız bıraksa 

da gam değil. Yerden yine güzelce filizlenir, 
yüzlerce başak halinde yine, çıkarım. Madem­
ki bütün daneler yerden çıkıyor. Bil ki insan 
danesi de topraktan bir gün fışkıracaktır.

1203
İnan ki benim sevgilim herkesten giz­

lenmiştir. Her türlü zan ve tahminin dışında­
dır. O Göğsünde Ay gibi parlayan o güzeli, 
tenimde can gibi kaynaşmış bili

1204

Yüzüne bakmadıkça bade içmeyi bile­
mem, Senden yardım olmadıkça satrançta 
taş çıkaramam. Uzaktan bana rakset diye em­
rediyorsun ama senin perden çalınmadıkça 
raksetmeyi bilemem.

1205

Sevgili: Ben Mısr’ın, Bağdad’m kâğıtla­
rını âh ve feryadımla doldurdum. Aşkın bir
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1225
Ey gönül, Gam çekmeye gücün yetmiyor­

sa çekil! Aşkın sesi senin gibi cılız değildir. 
Git, Ey can! Korkmayacaksan bârı sen gel! 
Korkacaksan senin de burada işin yok, Çekil 
git!

1226
Ey salmışı candan ve gönülden daha lâtif 

olan sevgili! Şekerle senin o şirin dudakların 
arasında ne kadar çok mesafe var bilsen. Ay. 
Güneş, Ömür boyunca senin çevrende dolanır, 
gece gündüz senin geceni özlerler. .

1227
Ey cihanın canı! Can ve cihan senin ku­

lundur. Âlem senin tatlı gülüşlerinle şirinleş- 
miştir. Yüz yıllar geçtiği halde. Gök kubbe 
bile yıllar boyunca sana benzer bir güzel gör­
medi.

1228
Ey Cihanın canı! Âlemde senden başka 

kim var? Söyle: Cansız da, cihansız da yaşa­
yabilen senden başka hangi varlık var? söyle: 
Beri kötülük yapıyorum, sende ceza veriyor­
sun: bana, Şu halde sninle benim aramdaki 
fark nedir? Söyle! (Bu nükte Hayyamda da 
var)
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1229
Onun başlangıcı olmayan hâzinesinden 

geldik, onun viranesi olduk. Onun hikâyesin­
den onun masalı olduk. Çok şükür ki onunla 
yaptığımız sözleşmenin, bize sunduğu aşk ka­
dehinin mahmurluğu ile hiç kimse kendi yur­
dunu onun yurdundan ayıramaz olmuştur.

1230
Sensiz kurtuluşa erdim diye utancımdan 

öldüm, Sensiz kalınca candan vazgeçtim. Sen­
siz, senin hasretinden kurtuldum ama, ayrılık 
elinden kan ağladım sensiz.

1231
Gamının ezgisini candan dinlemişim.. Sa­

de canlardan değil. Gamının bütün zerrelerin­
den dinlemişim O âhengi. İçimde beliren o 
suretler, gamının havasında titreşen zerreler 
gibi parlamaktadır.

1232
Elinden hep gönül derdi çektiğim o fet­

tan, o hep göğsümü yaralayan, yüzümü soldu­
ran zalim sevgili! Bu gün nâz ve cilve ile bana 
bir elma attı. Tanrı’ya şükürler olsun ki elin­
den bir meyve yedim O’nun.

1233
O Şah ki. Akıl onun divanesi olmuştur. 

Aşkından gönlüm hep onunla beraberdir. Per­
vanesini (Vezirini) gönderdi, sen benimsin
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1257
Üzüntünün ilâcı senin o gül yanağın, o 

baygın nerkisi- andıran sarhoş gözlerindir. Şen­
deki bu kadar şirinlik ne içindir bilir misin? 
Hep o büyüleyici gözlerin inat ve cefasını ar­
tırmak sevdasından!

1258
Esasta senin ve benim canlarımız birlikte 

idi. Her ikimizin de açık gizli her şeyimiz tek 
bir (bütün) ün içinde idi. Ben ancak ifade için 
sen ve ben sözlerini kullanıyorum. Yoksa se: 
ninle benim aramızda esasen senlik, benlik 
ayrılığı yoktur.

1259
Hayal mahallesinde ne koşup duruyor­

sun? Gözünü hep gönül kaniyle, göz yaşlariy- 
le ne yıkayorsun? Sen başının tepesinden ayak­
larına kadar (Hak) sın. Ey kendinden haber­
siz, sen başka ne arıyorsun?

1260
Ey Gönül avcısı! Hamamda saçların! ta­

radığın tarağına, ayak bastığın taşlara imre­
niyorum! O tarak, zülfünün ucuna niçin takıl­
sın? O taşlar, ayaklarının altma niçin yüz sür­
sün? Kıskanıyorum!

1261
Gamının ezgisini işittiğim zaman, gan 

zerreleri gibi titremeye başladım. Ey aşkının
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smdan azık toplama peşinde dolaş. Ola ki can 
pamuğu kozadan tekrar kendini göstersin,

1353
Tanrım sen ona öyle hırçın hir sevgili, öy­

le kötü huylu, ciğer kam içen bir dilber musal­
lat et ki, aşıkların ne üzüntü içinde kıvrandık­
larını anlasın. Sen ona hemen aşk ver, sevda 
ver, hem de çok ver!
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1354
Tanrım Beni şu yaramaz nefsin elinde bı­

rakma : Senden başka ne varsa onları hoş gös­
terme bana. Ben senin fitnenden sana sığmı­
yorum. Ben senin kulunum. Beni tekrar kendi­
me kul etme.

1355

Futa ve hırka giymekle sofu olamazsın. 
Eski sohbetleri tekrarlamakla da pirlik merte­
besine eremezsin. Sofunun sinesi saf olmak ge­
rektir. Ey sofi ! Önce insaf et, sonra da erginlik 
göster bize.

1356
Aşkından her tarafta, bir erken uyanan 

var. Gece, zülüflerinden amber kokuları topla­
makta. Ezel nakkaşı, gönlüm yerine düşsün 
diye her tarafa Tebriz’lı Şems’in nakşını işle­
miş. '

1357
Benim gibi yaslı, kederli bir zavallının ha-



OK�@.=�O !U$

����� *;��+;�*���� �2+��� *;�����*��� <��0��� 0�'��
:�4��� *;����� ���� ������ 1������� 12������� ��� 
����� +�������� ,��0�� 0�� *��� <���� *;��+;�*���

$)9U
C�0��� �;G������� +�G������ *����� 1�<�� <���

+�G�� P+������Q� +;����� /���0��� ������ *����� 1� 
<����� �D��� �����E� ������ +������������ C��E� *�����
1�<����� �D��� �/��� ������ �*���*��E� '��� ��+� 0�� *� 
���� 0�������� 1��D�����E� *���� ���������

$)9"
,�'��E� (�0�� *����� *�(�������� 0;���� �+� +���

+�4����E� 12��������� *�(����� ��*��� ;���X� 5�� 
0���<����� ���*�����*��0������/+����+;��� A�����
*��� '����*�� 1��0��� ���������*���

$)%8
@������� 0�������0��� �4�������*��� *���� 1� 

���� D��G��E� '�*�������*���� @��������� D�(��*��0��
12�1�� 1�<�� 0;���� ��� 1����� 1�<�E� �+� 1�<�� ����� *� 
D�*���

$)%$
V��� �������� ��:�*���� �;G������� *��� +� 

�������� ����� �;G������� �*����� ������ *�D��� ��� 
*���� 52���� 124���� ������ *����� *������0����� 124 
���0���� ��� ������ '�G� *��0��� D������ �2+��� ��+�����
0�� '�G� *��� +�G��*���

$)%!
,���� 1240��E� 1�4��� 0��<���� ��� 4����� 1����W�

�2��� ��� ��4����0��E� 0�(���� ������ ��� ����D



OK�>Y=�O

������W� ��4� ���� +;���0�� D�(��� (�� ��1��� +���+� 
����� >������ �;G��� ���������0��� <�4�� ��W

$)%)
5�������+�4����<����*��� �+� 1�<��G�����*����

��������� 0���G� ������*��� <��� 1��� +����*����
�2��E� 1�4��� ;�*��� 0�+�� D�<������� <;����0����
�2��E� 1�4��� ;���4� ���� *��� ���0���� 4�'����
(������ ;���*���

$)%&
@4� +��*��� �+����� (�� ������� ;���*���� A;��

+������� 0�� �<0��� (�� ���<��� ;���*���� B<������
0������������ ������ 1������ @4� +��*��� 0���������
0�'�� �4� ;����

!U!

$)%9
M������ ����0��� �����4���� +;��+��� ������� 

��4*���� ���0��0��� ���������� 0�� 2+��� ��:� �� 
������ ;���4�� ��� '��� ���� ��1��0��� 0�� D;�� �� 
�����0��D�� ���������4*���� M������� 0�E� ���0�� 
0��� 0�� ���������� �D��� '�G� *�*���� 1�����

$)%%
C��';����� *���*��0�� �*��0���� 0�0��� ����

<���� +;����E� (������ *�������0��� �+0�����X� L*��0�
<���� ��(�G� (��0�R� 5��� 0�0�E� '������� 4�'�����
1�0����+�� <��� ��� �������*���

$)%7

�+� �+��R� ��� 1���� 1��� <��0��X� 3����0��
�����*��� +�G������ �+1��*�4������ ��4�*���� 12����
������0��� D����*���� �+� ����� *��� 0�� 1��X� C��� 0�



RUBAİLER 2 8 3

dedi-kodu topluyorsun! Ey aşk sen gel, çün­
kü çok uslu, ağır başlısın!

1368
Bir zaman beni tapmakta mest eden, son­

ra Kâbede otururken putperest eden sensin. 
Senin iyiliğin, kötülüğün hakkında bir diyece­
ğim yok ama şimdi senin elindeyim. Beni nasıl 
tutacaksın bilemem.

1369
Sen çağların yetiştirdiği öyle bir meyvesin 

ki, daha ham iken bile senden bin batman ye­
nilebilir. Bize karşı ayrılık ve düşmanlık dü­
şünme! Çünkü bu adı kötüye çıkmanın utancı 
nihayet sana döner.

1370
Ey Ay parçası sevgili! Gönlümün gönüller 

aydınlatan ışığı sensin. Çok dostlar var ama, 
asıl gönül yakan.güzel sensin. Cihan halkı nev­
ruz ve bayram törenleri ile sevinç içinde. Bu­
gün benim bayramım da, nevruzum da sensin.

1371
Hak yolunda çevik ve atılgan davranırsan 

feleklerin ışığı sensin, tekrar feleklere yükselir­
sin. Senin dudağın Tanrı arşı’dır. Böyle gölge 
gibi yerlerde sürünmek ayıp değil mi sana?

1372
Ey bana kendi aşkı gibi uyanıklık veren 

ulu varlık: Ey bu karanlık evren arasında par-
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1377
Dostum artık gam yemeyi benden bekle­

me! Bende mestlikten, şenlikten, sarhoşluktan 
bir şey arama. Tanrı bizi bu iş için yaratmış­
tır. Biz akla düşman, ayıklığa karşıyız.

1378
Ey canıma kıymak için çırpman güzel: 

Bir can değersin sen. Hem can nedir ki, sen 
iki cihana bedelsin. Bu köhne âlem, sensiz hiç 
de güzel değil. Güzelliği senden bekliyorum. 
Çünkü sen güzelliklere bedelsin.

1379
Ey gönül! Eğer merd isen işte sen, işte o 

sevgilinin derdi. Eğer derdin varsa, can senin 
kölendir. Eğer onun derdi yüzünden bir yu­
dum tortu içebilseydin, yüzlerce katıksız dev­
leti bir arpaya bile değişmezdin.

1380
Ey gönlümde yuva kurmuş sevgili! Bir 

kapı açılmıştır gönülde ama, ben senden baş­
kasını aramıyorum. Zaten başkası nerede ki? 
Her kime gönülden yalvardımsa beni başından 
savdı. Bari sen beni baştan savma. Çünkü sen­
den vaz geçmeme imkân yoktur.

1381
Ey ruhu cefalarla dolu sevgili! Bu hokka­

bazlık, bu yankesicilik daha ne zamana kadar?
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1528
Oruç tutmaHa bir an olsun tabiat kirle­

rinden arınır. Temiz Tanrı erleri ardından se-' 
malara yükselirsin. Onun kutsal yakışı ile tu­
tuşur, mum gibi yanar, nûr olursun. Ama lok­
ma karanlığında ancak, kara toprağa lokma 
olursun.

1529
Gazellerin, Ney’lerin feryatların etkisi 

altında ateş gibi yanan çehrelerden bir duman 
gelir bana. Gerçi sevgilideki dilberlik töresi 
hoştur; Pek hoştur ama, nerede o dilberlik ki 
gönül okşayıcı olsun?

1530
Habersizlik âleminde her şeyden haber­

siz olsaydık ne olurdu? Hele O hayır, şer dü­
şüncesi de olmasaydı ne olurdu? O senin akim, 
benim kulağım hep kapı halkasında olsaydı 
da şu altın, gümüş halkalar olmasaydı ne olur­
du sanki?

1531
Gözümün içinde hep sen varsın, yoksa 

kime bakayım ben? Kafamın içindeki hep şen­
sin, ama kimin delisiyim ben? Bilmediğim bir 
yerdesin ama acaba orası neresi? Senin aşkın 
olmasaydı benim orada ne işim vardı?



1532
Dervişlere ululuk gerekmez ayıptır. Sal­

tanat ve debdebe hevesi, onların gönüllerine 
ağırlık verir. Dostun yolunda ululuğun diken 
olmasından, tam bir fakirlik daha hoştur.

1533
Sevgili dudak ucuyla bir şey mırıldandı. 

Duysaydm divane olurdun; akıldan eşer kal­
mazdı sende. Yarabbi O ne büyülü sözlerdi ki 
o okuyunca, taşın bile gönlüne işledi.

1534
Sevgili bana her türlü , gönül okşayıcı 

sözlerden sonra dedi ki: Öpücük alacaksan 
bari benden al bunu. Sordum: Para ile mi?
Hayır dedi parayı ne yapayım? Ya Can mı 
istiyorsun? dedim. Evet, evet dedi.

1535
Gönül kim oluyor? Onun sultanı, başbu­

ğu, sahibi sensin hep. İyiliği, kötülüğü, kâfir­
liği, dervişliği de hep sensin onun. Gözüm sa­
na eğri bakıyorsa ne yapayım ben? Sen ken­
dine sitem et. Çünkü benim göz aydınlığım, 
ışığım sensin.

1536
Dün gece aşk ile, özlemle coştum. Saki­

den bade sunmasını diledim. Ama o bana yüce 
makamını, eşsiz güzelliğini gösterince ansızın 
ben yok oldum. Ancak saki kaldı arada.
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ikramına uğramış olan Hak erenlerden başka 
kimse yoktur. .

1542 .
Aşk bahsinde iki canın, tek bir can gibi 

olması yaraşır. Zarif kişilerin mezhebinde m â­
nadan anlamak gerek. Ağızdaki otuz iki diş­
ten biri Ölçüsüz uzayınca, artık beden dişsiz 
kalmış demektir.

1543
Senin aşkına düşeli gözlerimden çok kan 

damladı. Canım teminde çok inledi. Ey Ciha­
nın canı sen halâ anlamadın mı halimden? 
Çarh seni bahane ederek bana nekadar sür­
tündü?

1544
Gönül benden sordu: Kimi arıyorsun?

söyle bana! Böyle diyar diyar, şaşkın şaşkın 
ne dolaşıp duruyorsun? Git dedim git! Sen 
benden bunumu soracaktın? Ben senin elin­
den başı dönmüş bir haldeyim, sen halâ ben­
den kimi aradığımı soruyorsun.

1545
- Hekime gittim, sordum: Aşk hastalığına 

tutulmuş zavallıya ne buyurursun? Ey keskin 
görüşlü üstad! Bana dedi ki: Sıfatlarından geç, 
varlığını yok et! Yani neyin varsa hepsini 
dışarı at.

1546
İyice bir sarhoş olayım diye yâre uğra­
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dım. Çekil kapımdan dedi. Şimdi sarhoşluk 
zamanı mı? Hayır, açkapıyı; ben sarhoş deği­
lim dedim. Öyleyse git dedi, Mademki ken- 
dindesin, varlığından geçmemişsin demektir.

1547
Zahit kişi idim. Ezgiler söylettin bana. 

Meclisin baş fitnecisi oldum, hep ikçi arayan 
bir zavallı ettin beni! Ağır başımla seccadem­
de otururken köy çocuklarına oyuncak ettin 
beni!

1548
Sarhoşum, sarhoşum: Bir güzelin sarho­

şuyum. Şarap içtim. Evet şarap içtim, birinin 
elinden içtim. O beni bir kadeh gibi parçaladı 
kırdı ama hemen tekrar doldurdu beni. Onun 
bu kırışı boşuna değildi. Belki bir kırdıran 
var “perde arkasında”

1549
Ben senden daha yeşil, daha taze bir fi­

dan görmedim. Senden daha parlak, ışık dolu 
bir Ay parçası da görmedim. Hele senden da­
ha erken uyanan bir seher, senden daha tatlı 
bir şeker görmedim.

1550
Saki hem and içiyor, hem de neş’eden 

uçuyordu. Aşıklık- sohbeti hakkı için diyordu: 
Eğer şehirliye, köylüye bir bâde sunacak ol­
sam, cihanda tek akıllı kimse bırakmam.
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1588
Diyelim ki ben kötü işlerim yüzünden suç­

luyum, sarhoşum ama ey Hoca, sen akıllı us­
lusun git bari! Sen ibadetinle, mağrursun, so­
fuluğunla övünüyorsun; ama bu senin sandığın 
gibi gideceğin yerin köprü başı değildir.

1589
Kaçınca Ceylanlar gibi kaçar, dövüşünce 

demirler gibi çarpışırsın. A  akıllı, uslu kuşca- 
ğız! Sen bizim asıldığımız O gül dalına iki aya­
ğınla sarılmışsın.

1590
Şendeki sırları açıklama imkânı olaydı; 

yerler, gökler birer Gül bahçesi olurdu. Za­
manede ululanma ve kıskançlık huyları olma­
saydı, o zaman her (Firavun) bir (Imran oğlu 
Musa) olurdu.

1591
önce sevip sevindirdiğin zavallıya bir yar­

dımda bulunacaksan, bâri kendine yaraşan yar­
dımı yap. Seni çok andım diyorsun bana, ama, 
beni nasıl andığını ancak ben bilirim.

1592
Bir soluk o sırlara aşina olsaydın, canıyla 

oynayan bir sevgiliye candan müşteri olurdun. 
Sen kendi kendinden sarhoş oldukça; kıyamete 
kadar akim bulanık, başın dumanlıdır. Ama o 
güzelin sarhoşu isen, ayılırsın düşünme.
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ker? Çünkü dedi, gönül bunu huy edinmiştir; 
onun yaratılışı böyle.

1598
Gâh onun gamiyle candan geçersin, gâh 

onun hikâyesiyle gönül derdinden söz açarsın: 
Niçin böyle cihan çevresinde başı dönmüş bir 
halde dolaşıyorsun? O senin dışında değil, sen 
kimi arıyorsun?

1599
Dudağım her bûse hırsızının dudağı üstü- 

ne koyarsın, sıra bize gelince de bahalı satar­
sın. Sebepsiz herkesin suçunu bağışlar ama be­
nim suçumu elinle, ayağınla yakalarsın.

1600
Kuşlar kafesten uçmuş, kafes de kuşlardan 

bomboş. Ey kuş! Sen hangi diyardansın ki 
böyle neş’eli bir haldesin? Senin feryatlarından 
sonsuzluk yankısı geliyor. Aman hep bu per­
deden inle ki, hoş inleyişin var!

1601
Bir insan var ki, felek onu bir dert ile ya­

ralamıştır. Bir insan da var ki, Kâşkî dünyaya 
gelmeseydi dersin. Ne yanlış görüştür ki, hal­
kın dilinde ona da insan derler, buna da.

1602
Bön çağını geçirmiş, faniliğe doğru giden 

bir ihtiyardım. Beni taze civan ettin, ölmek
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üzere idim. Canlandırdın beni. Yolunda tama- 
miyle kendimi yitirmekten korkuyordum. Ama 
şimdi yeniden buldun beni artık, kayıp olmak­
tan korkum yok.

1603

Bir zerre idim. Dağdan daha güçlü ettin 
beni, geri kalmış bir zavallı idim; herkesten 
ileri geçirdin beni. Harap ve varalı gönlüme 
derman oldun da; beni sermesi, kendi kendine 
el çırpan neş'eli. bir insan ettin.

1604

Dün gece rüyada bir Dolunay gördüm. De­
niz renkli, acaip görünüşlü, gümüş gerdanlı bir 
âfet. Bu gün her kapının etrafında dolanıyor, 
O Dün geceki sevgiliden ne haber diye rast ge­
lene soruyorum.

1605

Ben senin canın değilim! Bana yanılıp da 
canım deme! Ben (Bağdatlı) Giineyd ile (Serive 
Sakatî) nin canıyım. Ben nasıl olur da öyle 
her kör gönüllü duygusuzların canı olabilirim? 
Hele (öfkeli) anlamına gelen Sahatî ile Sakatî 
arasındaki farkı anlamayanların.

1606

Ben rüzgârım, sen yapraksın. Titremez de 
ne yaparsın? Saııa verdiğim bir işi başarmaz 
da ne yaparsın ? Bir taş attım, destini kırdım
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tan tuttu. İki gözüm, o hayale sâkı oldu. İşte 
benim konuğumsun dedi. İçeceğin kadar içe­
bilirsin. “Dilediğin kadar göz yaşı sana'’.

1612
Gül gibi doğuştan güleçsin sen! Bahtın­

dan, tahinden dolayı dâ çok mutlusun. Ne mut­
lu sana! Gül dalı gibi yeşil başlı, servi gibi ser­
best, düzgün boylusun. Ama ne garip servisin 
ki, hiçbir vere bağlı değilsin.

1613
Ay, karşısına geldi: Sen benim canımsın 

dedi. Sevgili hayır dedi. Sen benim en düşkün 
kölelerimdensin! Sevgili, her nekadar o konuş­
mada yüksekten atıyordu ama benden de ken­
disine, sen benimsin diyeceğimi umuyordu.

1614
Öyle bir şahlar şahının yüzüne vurulmu­

şuz ki, sevgisi Bengisu içinde oynaşan bir ba­
lık sanki! Geç kaldık, günümüz erken doğdu. 
Feryat! Şu vakitsiz kopan gürültülerden...

1615
Sana senden bir haber var.mı? Yahut, ken­

dini biliyor musun sen? Görüşün nasıl? Bula­
nık nu, yoksa kendini iyi seçebiliyor musun? 
Gönül evi Hurilerle, perilerle dolu, karma ka­
rışık bir halde. Sen de bir köşeciğe çekilmiş, 
gizlice orayı dikizliyorsun.
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gamını çekeceğim. Umutsuzlukta da çok umut­
lar vardır.

1625
Ney dedi ki, uzun yıllar ayağım toprakta 

idi.. Ansızın bir heves uğruna başımı kestiler. 
Bir zalimin elinden dokuz yara aldım, ağırca 
yaralandım. Şimdi her nefeste, benden bir inil­
ti geliyorsa çok görme!

1626
Ne Ben benim, ne Sen. şensin, ne de sen 

bensin: Ama ben yine benim,1 sen yine serisin 
hem de sen bensin. Ey Hoten’li güzel! Şimdi 
ben seninle öyle kaynaşmış bir haldeyim ki, 
hep yanılıyorum: Aceba sen ben misin, yoksa 
ben sen miyim?

1627
Her toprak parçasını bir aya döndürdün, 

A y’ı da bir şahın eşi kıldın. Nihayet ayrılık 
ateşinden, bir Âh’m dumanını çıkardın. 0  Âh’- 
dan da kendi vuslatına yol verdin.

1628
Her gün erkenden bir ırmak kenarına ça­

dır kurar, hoş kokulu gül bahçesine yüzlerce 
nakış işlersin! O zaman gönlümüz semaa ge­
lir, tef gibi her nefeste binlerce tokat vurursun 
ona!
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dürdün beni. Ağızlarda çiğnenmiş bir lokma­
ya çevirdin, sonra da istediğin kalıba döktün 
beni.

34!»

1634
Bir gün seni gönül, o gönül alıcı sevgili­

ye kavuşturur, seni can cana cânanın semtine 
ulaştırır bir gün. içindeki derdin eteğini elin­
den bırakma.' Çünkü o dert günün birinde 
seni dermana eriştirecektir.

1635
Her gün aşkınla, tatlı düşüncelerinle za­

vallı ben aşıka bir gömlek giydirirsin. Ey Za­
manenin Yusuf’u: Biz Yakub’uz. Senin göm­
leğin bizim için göz aydınlığıdır.

1636
Aslâ kendi mizacına uygun bir sohbette 

bulunmazsın. Kutlu nefesinle gamın boynunu 
vurmazsın: Her ne kadar senin üzüntülerin 
belli! Anlaşılıyor ki sen yolunda üzüntü duy­
duğun o sevgiliden daha az üzgün değilsin.

1637

Ey Ay yüzlü! beni her lahza karşına ça­
ğırır, hal hatır sorarsın ama sen de bilirsin ki, 
sen yürüyen bir servisin, söz de senin önünde 
esen rüzgârdır. Ben söylerim, sen de dalgın 
dalgın başını sallarsın.

I
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S öz lü k  v e  a ç ık la m a

A rif: Tanrı sırlarını biien.
Arafat: Mekke’de hacıların dünya süslerinden sıy­

rılarak Tanrı yönüne yöneldikleri ünlü dağ. 
A rş: En yüce Tanrısal aleni.
Araz: Töz, vasıf, nitelik.
A sa f: Süleyman Peygamber’in veziri. (Asaf bin Ber- 

hiya.)

B

Bâr: Yük, 'meyva. 
Berrak: Saf, renksiz..

C

Ceyhun: Horasan’da bir ırmak.
Cevher: Öz, asıl.

ç
Çerağ: Işık, lâmba.
Çevgân: At üstünde top oynıyanlamı kullandıkları

ucu kıvrık sopa. (Çöğen.)

. E

Eyyub: Belâlara karşı sabır ve tahammülü ile ta­
nınmış peygamber.

Ezel: Başlangıcı olmayan zaman.
Ezelî: Başlangıcı olmıyan, evvelden beri var olan.
Ebedî: Sonsuz, ölümsüz.







Salâvat: Peygamberi anarken okunan dua.
S ı f a t ; � � � � � � � � � � � �

• S

Şirin: Hüsrev’in sevgilisi iken sonradan Ferhat adlı 
bir mimara gönül kaptıran Gürcistan prensesi.

T

Terâne:■ Ezgi, garkı.
Takdis: Kutlama, ululama.
Tecelli: Görünme, belirme.

ü

Unsur: Madde, parça.
Y

YaknJ>: İsrail Oğulları çağını açan büyük peygam­
berdir. Ken’an diyarından oğlu Yusuf’un daveti 
ürerine Mısır’a göçtü.

Yusuf: Yaküb Peygamber’in küçük oğlu idi. Kıs­
kanç kardeşleri tarafından bir kuyuya atılmıştı. 
Sonradan bir Mısır kervanı onu kuyudan çıkarmış 
köle diye satmış iken rüya yormaktaki uzmanlığı 
doîayısiyle Mısır firavununun sarayına hazine na­
zın olmuş, babası YAKUB ve bütün ailesini Mı­
sır’da yerleştirmiştir. Güzelliğiyle meşhur olan Yu­
suf peygamberlik mertebesine ermiştir.

Z

Zühre: Venüs yıldızı.
Zümridianka: Kaf dağına yuva kurmuş mevhum bir 

masal kuşu, Devlet Kuşu. (BK. Kaf dağı.)
Zünnar: Papaslarm abğladıklan kıldan örülmüş 

kuşak.


